
HERMITAGE

CERAMIC COLLECTIONS



MATERIA ECLETTICA

HERMITAGE DEFINISCE 
NUOVI STILI DI VITA. 
I DECORI SONO 
LIEVEMENTE PERCETTIBILI 
TRA LE RIFLESSIONI DELLA 
SUPERFICIE E RISCOPRONO 
L’ELEGANZA DELLA MATERIA. 
ATMOSFERE SUGGESTIVE 
E GIOCHI DI LUCE 
SORPRENDENTI PER 
EMOZIONI CONCRETE. 
TUTTE DA VIVERE.

HERMITAGE
PAVIMENTI E RIVESTIMENTI
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兼收并蓄的材料

HERMITAGE定义了全新的生活方式。

在表面反射的光泽中隐约可见装饰图案，尽显该种

材质的超群优雅。

通过光影的搭配打造各种风格的环境，营造令人回

味无穷的氛围。

这一切都期待您的体验。

EKLEKTISCHE MATERIE

HERMITAGE DEFINIERT NEUE LEBENSSTILE.

DIE VERZIERUNGEN SIND LEICHT ZWISCHEN DEN 

REFLEXIONEN DER OBERFLÄCHE WAHRNEHMBAR. 

DIE ELEGANZ DER MATERIE WIRD WIEDERENTDECKT.

SUGGESTIVE ATMOSPHÄREN UND ÜBERRASCHENDE 

LICHTSPIELE FÜR KONKRETE GEFÜHLE.

GEFÜHLE, DIE MAN LEBEN MUSS. 

ЭКЛЕКТИЧЕСКАЯ МАТЕРИЯ

HERMITAGE ОПРЕДЕЛЯЕТ НОВЫЕ СТИЛИ 
ЖИЗНИ.  ДЕКОР СЛЕГКА ЗАМЕТЕН СРЕДИ 
ОТБЛЕСКОВ ПОВЕРХНОСТИ И ПОЗВОЛЯЕТ 
ВНОВЬ ОТКРЫТЬ ЭЛЕГАНТНОСТЬ МАТЕРИИ. 
ЧАРУЮЩАЯ АТМОСФЕРА И УДИВИТЕЛЬНАЯ 
ИГРА СВЕТА ДЛЯ СОЗДАНИЯ РЕАЛЬНЫХ 
Э М О Ц И Й .   К О Т О Р Ы Е  Н Е О Б Х О Д И М О 
ПОЧУВСТВОВАТЬ.

MATIÈRE ÉCLECTIQUE

HERMITAGE DÉFINIT DE NOUVEAUX STYLES DE VIE. 

LES DÉCORS SONT À PEINE PERCEPTIBLES ENTRE LES 

RÉFLEXIONS DE LA SURFACE ET REDÉCOUVRENT TOUTE 

L’ÉLÉGANCE DE LA MATIÈRE. 

DES AMBIANCES SUGGESTIVES AINSI QUE DES JEUX 

DE LUMIÈRE SURPRENANTS POUR DES ÉMOTIONS 

CONCRÈTES. 

À VIVRE TOUTES INTENSÉMENT.

MATERIA ECLÉCTICA

HERMITAGE DEFINE NUEVOS ESTILOS DE VIDA. 

LAS DECORACIONES APENAS SE PERCIBEN ENTRE LOS 

REFLEJOS DE LA SUPERFICIE Y RECUBREN LA ELEGANCIA 

DE LA MATERIA. 

AMBIENTES AGRADABLES Y JUEGOS DE LUZ 

SORPRENDENTES PARA EMOCIONES CONCRETAS. 

PARA VIVIRLAS.

.

ECLECTIC MATERIAL

HERMITAGE DEFINES NEW LIFE STYLES. 

GLIMPSES OF THE DECORATION CAN BE SEEN IN THE 

MIDST OF THE REFLECTIONS ON THE SURFACE AND 

REVEAL THE ELEGANCE OF THE MATERIAL. 

EVOCATIVE ATMOSPHERES AND EXTRAORDINARY LIGHT 

PATTERNS FOR TANGIBLE EMOTIONS. 

ALL TO BE EXPERIENCED.

HERMITAGE
PAVIMENTI E RIVESTIMENTI
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HERMITAGE
NERO FLOWER /GRECA 

B IANCO GRECA
78,9 x 78,9
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HERMITAGE
 WHITE FLOWER

80 x 80

HERMITAGE
BIANCO GRECA

NERO GRECA 
78,9 x 78,9
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HERMITAGE
 NERO GRECA

78,9 x 78,9
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HERMITAGE
 NERO FLOWER

78,9 x 78,9
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HERMITAGE
 BE IGE GRECA

78,9 x 78,9

HERMITAGE
 BE IGE FLOWER
FANGO FLOWER

78,9 x 78,9
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HERMITAGE
FANGO FLOWER

78,9 x 78,9
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HERMITAGE
FANGO FLOWER

78,9 x 78,9
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IN DETTAGLIO
In detail - En détail - Im Detail - En detalle - Детально - 细节

HERMITAGE
PAVIMENTI E R IVESTIMENTI
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Greca 78,9x78,9 •  36 - 1,245 m2/box

HERMITAGE 7 COLORI
COLOURS
COULEURS
FARBEN
COLORES
ЦВЕТА
颜色

GLAZED PORCELAIN TILES
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
ГлАзуроВАнный кЕрАмоГрАниТ
玻化上釉砖

200011 GRIGIO

200015 ANTRACITE

200016 MOKA

200012 BEIGE

SPESSORE
THICKNESS
ÉPAISSEUR
STÄRKE
GRUESO
ТолЩинА
厚度

10MM

200010 BIANCO

200014 NERO

200013 FANGO

PAVIMENTI
FLOOR TILES
SOLS
BODEN
PAVIMIENTOS
ПОЛЫ
地砖

RIVESTIMENTI
WALL TILES
FAÏENCE
WAND
REVESTIMIENTOS
ОБЛИЦОВКА
墙砖

78,9 x 78,9
(31” x 31”)
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Flower 78,9x78,9 •  36 - 1,245 m2/box

HERMITAGE 7 COLORI
COLOURS
COULEURS
FARBEN
COLORES
ЦВЕТА
颜色

GLAZED PORCELAIN TILES
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
ГлАзуроВАнный кЕрАмоГрАниТ
玻化上釉砖

200001 GRIGIO

200005 ANTRACITE

200006 MOKA

200002 BEIGE

SPESSORE
THICKNESS
ÉPAISSEUR
STÄRKE
GRUESO
ТолЩинА
厚度

10MM

200000 BIANCO

200004 NERO

200003 FANGO

PAVIMENTI
FLOOR TILES
SOLS
BODEN
PAVIMIENTOS
ПОЛЫ
地砖

RIVESTIMENTI
WALL TILES
FAÏENCE
WAND
REVESTIMIENTOS
ОБЛИЦОВКА
墙砖

78,9 x 78,9
(31” x 31”)
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Pezzi speciali

HERMITAGE

FORMATO
SIZE

pz/mq
pcs/sqm

pz/scat.
pcs/box

mq/scat.
sqm/box

kg/mq
kg/sqm

kg/scat. 
kg/box

scat./pal
box/pal

mq/pal
sqm/pal

kg/pal

Fondo 78,9x78,9 0,662 2 1,245 21,68 27,00 40 49,80 1.080,00

Profili metallo 0,5x79 - 6 4,74 ml - 2,10 - - -

Profili metallo 1x79 - 6 4,74 ml - 4,20 - - -

IMBALLI E PESI • PACKINGS AND WEIGHTS • EMBALLAGES ET POIDS • VERPACKUNGEN UND GEWICHTE • EMBALAJES Y PESOS • уПАкоВки и ВЕС • 包装和重量� EN 14411/G  BIa GL

PROFILI METALLO PROFILI METALLO

 42  - 6 pcs/box  42  - 6 pcs/box

114600 OTTONE 1x79
114601 OTTONE 0,5x79

114605 ACCIAIO 1x79
114606 ACCIAIO 0,5x79

RIVESTIMENTO 
Wall tile 
Revêtement mural
Wand
Revestimiento pared 
облицовка
墙砖

PAVIMENTO 
Floor tile 
Sol 
Boden
Piso
Полы
地砖

LAPPATO
Semi-polished 
Semi-Poli
Anpoliert
Semi-pulido
Полуполированный
抛光

SERIGRAFIA
Screen printing
Sérigraphie
Serigraphie
Serigrafía
Сериграфия
绢网印刷

ALTA RESISTENZA 
High resistance
Haute résistance
Hohe Festigkeit
Alta resistencia
Высокая сопротивляемость
机械阻力高

METALLO
Metal
Métal
Metall
Metal
металл
金属

RETTIFICATO
Rectified
Rectifié
Rektifiziert
Rectificado
ректифицированный
磨边砖

STRUTTURA A RILIEVO
Relief structure
Structure en relief
Reliefstruktur
Estructura en relieve
рельефная структура
浮凸结构

RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI
Thermal shock resistant
Résistant aux écarts thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a las variaciones térmicas
устойчивый к термоударам
耐热度波动

STAMPA AD ALTA RISOLUZIONE
HIGH-DEFINITION PRINTING
IMPRESSION HAUTE RÉSOLUTION
HOCHAUFLöSUNGSDRUCK
IMPRESIóN DE ALTA RESOLUCIóN
ПЕчАТь С ВыСоким рАзрЕшЕниЕм
高分辨率印刷

GLAZED PORCELAIN TILES
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
ГлАзуроВАнный кЕрАмоГрАниТ
玻化上釉砖

CLASSE DI RESISTENZA ALL’ABRASIONE SUPERFICIALE (DOVE INDICATO)
Class of resistance to surface abrasion (where indicated)
Classe de résistance à l’abrasion superficielle (où mentionné)
Oberflächenabrieb-Beanspruchungsgruppe (wo bezeichnet)
Clase de resistencia a la abrasión superficial (cuando indicado) 
Класс сопротивляемости поверхностому истиранию (где указано)
耐表面磨蚀等级(标示之处)

Pezzi speciali abbinabili - Palace Living Gold

•	 I	colori	possono	risultare	falsati	dai	procedimenti	litografici.		
•	 The	colours	could	be	altered	by	the	lithographic	printing	process.	
•	 Les	couleurs	peuvent	résulter	faussées	par	les	procédés	lithographiques.	
•	 Durch	die	Lithographie	können	farbliche	Täuschungen	entstehen.	
•	 Los	colores	pueden	resultar	falseados	por	los	procedimientos	litográficos.
•	
•	

produttore	autorizzato
ceramica,	accessori	e	complementi	d’arredo	bagno

Spezzano	MO	(Italy)
tel	+39.0536.849611	•	fax	+39.0536.849856
www.gardenia.it	•	www.versacecd.com
e-mail:info@versacecd.com

“All	 marks	 created	 by	 GIANNI	 VERSACE	 S.p.A.	 Milano,	 Italy	 -	 Trade	marks	 rights	 reserved	 to	 GIANNI	 VERSACE	 S.p.A.	
Milano	and	its	successors	in	title”.

Nessuna	iniziativa	pubblicitaria	potrà	essere	intrapresa	se	non	previamente	autorizzata	volta	per	volta	e	per	iscritto	
da	GIANNI	VERSACE	S.p.A.	
No	advertising	initiative	can	be	undertaken	without	previous	written	authorization	given	each	time	
by	GIANNI	VERSACE	S.p.A.

Direzione	e	coordinamento	a	cura	di:	Massimo	Bonezzi
Catalogo:	Versace	Home	Hermitage
Finito	di	stampare	a	Bologna	nel	mese	di	Novembre	2012	presso	Grafiche	dell’Artiere	s.r.l.,	
Via	Romagnoli	5/2,	40010	Bentivoglio	(Bologna),	Italia
Edito	da:	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	S.p.A.,	Via	Canaletto	27,	41042	Spezzano	di	Fiorano	(Modena),	Italia
Edizione:	Novembre	2012

“La	proprietà	intellettuale	del	presente	catalogo	è	riservata	per	tutti	i	Paesi.	La	traduzione,	riproduzione,		
memorizzazione	elettronica	e	l’adattamento	totale	o	parziale	e	con	qualsiasi	mezzo	(compresi	microfilm	e	le	copie	
fotostatiche)	dei	suoi	contenuti	comporta	la	violazione	dei	diritti	di	copyright	di	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	S.p.A.	
I	prodotti	raffigurati	nelle	immagini	del	presente	catalogo	sono	protetti	secondo	la	normativa	vigente	in	materia	
di	proprietà	industriale”.

“All		the	intellectual	property	rights	of	this	catalogue	are	reserved	in	all	countries.	Translation,	reproduction	in	print	
or	electronic	form,	and	adaptation,	in	whole	or	in	part,	using	any	means	(including	microfilm	and	photocopy	formats)	
of	the	contents	of	the	said	catalogue	constitute	a	violation	of	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	S.p.A.’s	copyright.
The	products	featured	in	the	photographs	in	this	catalogue	are	protected	by	current	industrial	property	legislation.”

Hermitage	è	un	prodotto	di	Ceramiche	Gardenia	Orchidea.
Per	le	caratteristiche	tecniche,	le	avvertenze	di	installazione	e	le	regole	in	materia	di	pulizia	e	manutenzione	
del	prodotto,	non	riportate	nella	presente	documentazione,	si	rimanda	alle	specifiche	contenute	nel	catalogo	
generale	Gardenia	Orchidea.

Hermitage		is	a	product	of	Ceramiche	Gardenia	Orchidea.	For	the	technical	characteristics,	the	tiling	instructions	
and	the	details	on	cleaning	and	maintaining	the	product	which	are	not	indicated	in	this	documentation,	please	
refer	to	the	information	provided	in	Gardenia	Orchidea’s	general	catalogue.

Hermitage		est	un	produit	Ceramiche	Gardenia	Orchidea.	
Pour	les	caractéristiques	techniques,	les	conseils	de	pose	et	pour	connaître	la	marche	à	suivre	en	ce	qui	concerne	
le	nettoyage	courant	et	les	soins	d’entretien	du	produit	qui	ne	sont	pas	indiqués	dans	cette	documentation,	voir	
le	catalogue	général	Gardenia	Orchidea.

Hermitage		ist	ein	Produkt	von	Ceramiche	Gardenia	Orchidea.	
Für	die	technischen	Eigenschaften,	die	Hinweise	zurVerlegung	und	die	Anweisungen	für	die	Reinigung	und	
Pflege,	die	in	diesen	Unterlagen	nicht	angegeben	wurden,	berücksichtigen	Sie	bitte	die	Angaben	des	allgemeinen	
Katalogs	von	Gardenia	Orchidea.

Hermitage		es	un	producto	de	Ceramiche	Gardenia	Orchidea.	
Para	las	características	técnicas,	las	instrucciones	de	instalación,	así	como	para	las	reglas	en	materia	de	limpieza	
y	mantenimiento	del	producto,	que	no	se	encuentran	en	esta	documentación,	les	remitimos	a	las	especificaciones	
contenidas	en	el	catálogo	general	Gardenia	Orchidea.

Hermitage		-это	изделия	компании	Ceramiche	Gardenia	Orchidea.
Ознакомиться	с	техническими	характеристиками,	с	инструкциями	по	укладке	и	правилами		по	чистке	и	
уходу	за	плиткой,	которые	не	представлены	в	данном	документе,	вы	сможете	в	специальном	разделе	
генерального	каталога	Gardenia	Orchidea.

Hermitage		是Ceramiche	Gardenia	Orchidea	的产品系列。安装警告以及关于产品清洁保养方面的法
律和规则，请参阅Gardenia	Orchidea产品总目录中的说明。

Le	 forniture	 sono	effettuate	alla	 condizioni	generali	di	vendita	di	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	 riportate	 sul	
catalogo	generale.

Supplies	are	carried	out	under	the	general	conditions	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	terms	of	sale	as	written	on	
the	general	catalogue.

Les	fornitures	son	effectuees	selon	le	condition	general	de	vente	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	comme	indique	
sur	le	catalogue	general.

Die	lieferung	werden	nach	den	general	verkaufskonditionen	del	Ceramiche	Gardenia	Orchidea	durchgefuehrt,	
wie	sie	auf	dem	general	katalog	aufgefuehrt	sind.

Los	suministros	son	efectuados	segun	las	condiciones	generales	de	venta	Gardenia	Orchidea	que	estan	indicadas	
en	el	catalogo	general.

поставки	осуществляются	на	 условиях	компании	«Ceramiche	Gardenia	Orchidea»,	приведенных	в	общем	
каталоге.

供货应按照总图册所载的Ceramiche	Gardenia	Orchidea总条件进行。
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